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See the notice on TED website

281962-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux de construction – Modernizacja Krytej Pływalni przy ul. Edukacji 9 w Tychach
OJ S 80/2026 24/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Miasto Tychy
Adresse électronique: zamowienia@umtychy.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Modernizacja Krytej Pływalni przy ul. Edukacji 9 w Tychach
Description: Przedmiotem zamówienia są roboty budowlane polegające na kompleksowej 
przebudowie, rozbudowie oraz modernizacji obiektu Krytej pływalni zlokalizowanej przy ul. 
Edukacji 9 w Tychach. Zamówienie obejmuje wykonanie wszelkich robót niezbędnych do 
prawidłowego, kompletnego i bezpiecznego użytkowania obiektu zgodnie z jego 
przeznaczeniem. Szczegółowy zakres robót opisuje dokumentacja projektowa opracowana 
przez MWM Sp. z o.o. Sp. k. „Przebudowa, rozbudowa i remont Krytej Pływalni przy ul. 
Edukacji 9 w Tychach wraz z rozbudową parkingu, montażem wiaty śmietnikowej, wiaty na 
rowery, wiat fotowoltaicznych oraz budową niezbędnej infrastruktury technicznej” oraz opis 
przedmiotu zamówienia.
Identifiant de la procédure: 3d8b2692-5167-48ad-ac43-56b12adfae74
Identifiant interne: PZP.271.8.2026.AM
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45100000 Travaux de préparation de chantier, 45400000
 Travaux de parachèvement de bâtiment, 45300000 Travaux d'équipement du bâtiment, 
45233140 Travaux routiers

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Al. Niepodległości 49  
Ville: Tychy
Code postal: 43-100
Subdivision pays (NUTS): Tyski (PL22C)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 1. ZAMAWIAJĄCY przewiduje zastosowanie procedury, o 
której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tj. zamawiający najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
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postępowaniu. 2. WYKONAWCY mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia zgodnie 
z zapisami pkt 6.4 SWZ. 3. POLEGANIE na zasobach innych podmiotów zgodnie z zapisami 
pkt 6.5 SWZ. 4. ZAMAWIAJĄCY określa podstawy wykluczenia w postępowaniu w 
następujący sposób: • Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia 
wykonawcę, wobec którego zachodzą podstawy wykluczenia określone w art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025
/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 2025.2033); • Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia 
wykonawcę, wobec którego zachodzą podstawy wykluczenia określone w art. 7 ust. 1 ustawy 
z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. 
U. 2025 poz. 514); • Zamawiający wykluczy z postępowania o udzielenie zamówienia 
wykonawcę, wobec którego zachodzą podstawy wykluczenia określone w art. 108 ust. 1 PZP; 
• Zamawiający przewiduje wykluczenie z postępowania o udzielenie zamówienia wykonawcę, 
wobec którego zachodzą podstawy wykluczenia określone w art. 109 ust. 1 pkt 4, 5, 7, 8, 9 i 
10 PZP. 5. DO OFERTY należy dołączyć: a). Formularz oferty (załącznik nr 1 do SWZ); b). 
Dowód wpłaty wadium; c). Oświadczenie JEDZ, o którym mowa w pkt 7.3 i 7.5 SWZ 
(załącznik nr 1E do SWZ); d). Oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, o którym mowa w pkt 7.3 i 7.5 SWZ (załącznik nr 1C/1D do SWZ); e). JEŻELI 
DOTYCZY – Oświadczenie zobowiązanie podmiotu (załącznik nr 1A do SWZ); f). 
Potwierdzenie umocowania do działania w imieniu wykonawcy: • W celu potwierdzenia, że 
osoba działająca w imieniu wykonawcy jest umocowana do jego reprezentowania, 
zamawiający żąda od wykonawcy odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego, 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. • 
Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia dokumentów, o których mowa powyżej, jeżeli 
zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile 
wykonawca wskazał w formularzu oferty (załącznik nr 1 do SWZ), dane umożliwiające dostęp 
do tych dokumentów (np. nr NIP). g). JEŻELI DOTYCZY – Oświadczenie wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (załącznik nr 1B do SWZ); h). JEŻELI 
DOTYCZY – Pełnomocnictwo upoważniające do złożenia oferty, o ile ofertę składa 
pełnomocnik. 6. DOKUMENTY podmiotów zagranicznych określa pkt 7.9 SWZ. 7. 
ZAMAWIAJĄCY przed udzieleniem zamówienia wezwie wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia 
wezwania, podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych: • podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia: a) Oświadczenie wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz.U. 2025 poz. 1714), z innym wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej, b) Oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP w zakresie 
odnoszącym się do podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 PZP oraz art. 
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109 ust. 1 pkt 5,7,8,9,10 PZP oraz w zakresie, o którym mowa w pkt 6.6 tiret 1 i 2 SWZ, c) 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 PZP sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jej złożeniem, d) Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 PZP, 
sporządzone nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. • podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie 
spełniania warunków udziału w postępowaniu: a) podmiotowe środki dowodowe wymienione w 
punkcie 6.2 SWZ. 8. PROJEKTOWANE postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone 
do treści umowy, określone zostały w załączniku nr 3 do SWZ. 9. ZAMAWIAJĄCY dopuszcza 
możliwość zmiany umowy. Zakres i warunki dokonania zmian określa pkt 20.2 SWZ. 10. 
WADIUM Oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości: 140 000,00 PLN. 11. 
WYKONAWCA jest związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert do dnia 
04.08.2026 r. 12. ZAMAWIAJĄCY w OPZ uwzględnił wymagania w zakresie dostępności dla 
osób niepełnosprawnych oraz projektowania z przeznaczeniem dla wszystkich użytkowników, 
zgodnie z art. 100 ust. 1 ustawy PZP.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. ZAMAWIAJĄCY nie dopuszcza możliwości złożenia oferty 
częściowej. • Uzasadnienie: Z uwagi na charakter robót stanowiących integralną całość, które 
będą prowadzone na jednym obiekcie oraz konieczność zachowania prawidłowej realizacji w 
oparciu o przyjętą technologię, zamawiający nie dokonuje podziału zamówienia na części, 
gdyż mogłoby to prowadzić do nadmiernych trudności technicznych i organizacyjnych. Brak 
podziału zamówienia na części nie zakłóca konkurencyjności i nie ogranicza możliwości 
uzyskania zamówienia przez małe i średnie przedsiębiorstwa. 2. W PRZYPADKU wskazania 
w dokumentach zamówienia znaków towarowych, patentów lub pochodzenia, źródła lub 
szczególnego procesu, który charakteryzuje produkty lub usługi dostarczane przez 
konkretnego wykonawcę zamawiający dopuszcza zastosowanie materiałów równoważnych 
opisywanym. W przypadku wskazania w opisie przedmiotu zamówienia odniesienia do norm, 
ocen technicznych, specyfikacji technicznych i systemów referencji technicznych, o których 
mowa w art. 101 ust. 1 pkt 2 oraz ust. 3 ustawy PZP, zamawiający dopuszcza rozwiązania 
równoważne opisywanym. Jeżeli w dokumentach zamówienia wskazano znaki towarowe, 
patenty, producenta lub konkretne pochodzenie produktu, należy przyjąć, że pozycje te 
zawierają zapis „lub równoważny”. Wykonawca, który powołuje się na rozwiązania 
równoważne, jest zobowiązany wykazać, że oferowane przez niego rozwiązanie spełnia 
wymagania określone przez zamawiającego. Przez rozwiązanie równoważne należy rozumieć 
produkt/urządzenie/sprzęt/wyposażenie o parametrach technicznych, wytrzymałościowych, 
jakościowych, wydajnościowych nie gorszych od opisu wskazanego przez zamawiającego w 
dokumentach zamówienia. W takim przypadku, wykonawca załącza do oferty dokumenty 
potwierdzające równoważność zaoferowanych rozwiązań. Ciężar udowodnienia 
równoważności spoczywa na wykonawcy. Wykonawca wykazuje równoważność przy użyciu 
dowolnych (wiarygodnych) środków. Niewykazanie równoważności skutkuje odrzuceniem 
oferty jako niezgodnej z warunkami zamówienia. W przypadku, gdy wykonawca nie złoży wraz 
z ofertą dokumentów, w których powoła się na materiały/rozwiązania równoważne, 
zamawiający uzna, że do kalkulacji ceny oferty oraz do wykonania umowy ujęto produkt
/urządzenie/sprzęt/wyposażenie opisane w dokumentach zamówienia. 3. ZAMAWIAJĄCY 
wymaga zatrudnienia przez wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie stosunku pracy 
wszystkich osób wykonujących roboty budowlane pod kierownictwem Kierownika Budowy. 
Sposób weryfikacji zatrudnienia tych osób oraz uprawnienia zamawiającego w zakresie 
kontroli spełniania przez wykonawcę wymagań związanych z zatrudnianiem tych osób, a także 



281962-2026 Page 4/10

sankcje z tytułu niespełnienia tych wymagań określono w projektowanych postanowieniach 
umowy. 4. DO PRZELICZENIA NA PLN wartości wskazanej w dokumentach złożonych na 
potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu, wyrażonej w walutach innych niż 
PLN, zamawiający przyjmie średni kurs publikowany przez Narodowy Bank Polski z dnia 
wszczęcia postępowania. 5. WYKONAWCA, którego oferta zostanie wybrana jako 
najkorzystniejsza, przed podpisaniem umowy zobowiązany będzie do przedłożenia: • kopii 
polisy ubezpieczeniowej odpowiedzialności cywilnej OC o wartości ubezpieczenia równej co 
najmniej wartości przedmiotu umowy i obejmującej okres co najmniej równy okresowi 
wykonywania robót budowlanych realizowanych niniejszym zamówieniem. Zamawiający 
dopuszcza przedłożenie kopii polisy obejmującej krótszy termin ubezpieczenia z 
zastrzeżeniem, że wykonawca zobowiązany będzie do przedłożenia kolejnej polisy 
ubezpieczeniowej z zachowaniem zasady ciągłości ubezpieczenia. Brak przedłożenia 
dokumentu stanowić będzie podstawę do uznania, że wykonawca uchyla się od podpisania 
umowy oraz do zatrzymania wadium.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy PZP
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy PZP
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy PZP
Motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy PZP
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy PZP
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
PZP
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy PZP
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy PZP
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP
Faute professionnelle grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP
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Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 8-10 ustawy PZP

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Modernizacja Krytej Pływalni przy ul. Edukacji 9 w Tychach
Description: Przedmiotem zamówienia są roboty budowlane polegające na kompleksowej 
przebudowie, rozbudowie oraz modernizacji obiektu Krytej pływalni zlokalizowanej przy ul. 
Edukacji 9 w Tychach. Zamówienie obejmuje wykonanie wszelkich robót niezbędnych do 
prawidłowego, kompletnego i bezpiecznego użytkowania obiektu zgodnie z jego 
przeznaczeniem. Szczegółowy zakres robót opisuje dokumentacja projektowa opracowana 
przez MWM Sp. z o.o. Sp. k. „Przebudowa, rozbudowa i remont Krytej Pływalni przy ul. 
Edukacji 9 w Tychach wraz z rozbudową parkingu, montażem wiaty śmietnikowej, wiaty na 
rowery, wiat fotowoltaicznych oraz budową niezbędnej infrastruktury technicznej” oraz opis 
przedmiotu zamówienia.
Identifiant interne: PZP.271.8.2026.AM

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45100000 Travaux de préparation de chantier, 45400000
 Travaux de parachèvement de bâtiment, 45300000 Travaux d'équipement du bâtiment, 
45233140 Travaux routiers

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Tychy
Subdivision pays (NUTS): Tyski (PL22C)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 19 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Wykonawca zobowiązuje się do wykonania przedmiotu 
zamówienia tj. wykonania robót budowlanych i uzyskania pozwolenia na użytkowanie w 
terminie do 19 miesięcy od dnia 1 września 2026 r. Termin wykonania zamówienia, zgodnie z 
pkt 16 SWZ stanowi kryterium oceny ofert.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Informacja banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność 
kredytową wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej złożeniem. 
Wymagane jest posiadanie środków finansowych lub zdolności kredytowej o wartości 
minimum 2 000 000,00 zł. W sytuacji składania oferty przez wykonawców wspólnie 
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ubiegających się o udzielenie zamówienia oraz analogicznie w sytuacji, gdy wykonawca 
będzie polegał na zasobach innego podmiotu, na zasadach określonych w art. 118 PZP, suma 
środków finansowych lub zdolności kredytowej, o których mowa powyżej powinna być nie 
niższa niż 2 000 000,00 zł. Jeżeli z uzasadnionej przyczyny wykonawca nie może złożyć 
wymaganych przez zamawiającego ww. podmiotowych środków dowodowych, wykonawca 
składa inne podmiotowe środki dowodowe, które w wystarczający sposób potwierdzają 
spełnianie opisanego przez zamawiającego warunku udziału w postępowaniu.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Wykaz robót budowlanych wraz z podaniem ich rodzaju, 
wartości, daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których roboty te zostały 
wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te roboty budowlane zostały 
wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały 
wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – inne odpowiednie dokumenty. Wymagane jest wykonanie: - minimum 
jednej roboty budowlanej wykonanej nie wcześniej niż w okresie ostatnich 10 lat, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie (będącej przedmiotem jednej umowy) o 
wartości minimum 10 000 000,00 zł brutto polegającej na budowie/przebudowie/rozbudowie
/remoncie basenu krytego o lustrze wody niecki basenowej min. 250 m2. Robota winna 
obejmować swym zakresem prace związane z niecką basenową wraz z technologią wody 
basenowej; - minimum jednej roboty budowlanej wykonanej nie wcześniej niż w okresie 
ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie (będącej 
przedmiotem jednej umowy) o wartości minimum 8 000 000,00 zł brutto polegającej na 
budowie/przebudowie/rozbudowie/remoncie budynku o kubaturze min. 20 000 m3, w ramach 
której wykonano minimum montaż i uruchomienie instalacji wentylacji mechanicznej. lub - 
minimum jednej roboty budowlanej wykonanej nie wcześniej niż w okresie ostatnich 5 lat, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie (będącej przedmiotem 
jednej umowy) o wartości minimum 15 000 000,00 zł brutto polegającej na budowie
/przebudowie/rozbudowie/remoncie basenu krytego o lustrze wody niecki basenowej min. 250 
m2. Robota winna obejmować swym zakresem prace związane z niecką basenową wraz z 
technologią wody basenowej oraz montaż i uruchomienie instalacji wentylacji mechanicznej. 
UWAGA: Na podstawie rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 
grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub 
oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy (Dz. U. 2020 r., poz. 2415 z 
późn. zm.) zgodnie z § 9 ust. 3 ww. rozporządzenia, jeżeli wykonawca powołuje się na 
doświadczenie w realizacji robót budowlanych/dostaw/usług, wykonywanych wspólnie z 
innymi wykonawcami, wykaz, o którym mowa powyżej, dotyczy robót budowlanych/dostaw
/usług, w których wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Wykaz osób, skierowanych przez wykonawcę do realizacji 
zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług, kontrolę 
jakości lub kierowanie robotami budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji 
zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do wykonania 
zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją 
o podstawie do dysponowania tymi osobami. Wymagane jest skierowanie przez wykonawcę 
do realizacji zamówienia: - minimum jednej osoby z uprawnieniami budowlanymi do 
kierowania robotami w specjalności konstrukcyjno-budowlanej bez ograniczeń, posiadającej w 
przeciągu ostatnich 10 lat doświadczenie w kierowaniu minimum jedną robotą budowlaną o 
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wartości nie mniejszej niż 10 000 000,00 zł brutto. W przypadku, jeżeli ww. osoba nie pełniła 
swojej funkcji podczas realizacji całej roboty budowlanej, wymagane jest, aby wartość robót 
budowlanych wykonanych pod jej kierownictwem, opiewała na kwotę nie mniejszą niż 10 000 
000,00 zł brutto, - minimum jednej osoby z uprawnieniami budowlanymi do kierowania 
robotami w specjalności drogowej, - minimum jednej osoby z uprawnieniami budowlanymi do 
kierowania robotami w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych, - minimum jednej 
osoby z uprawnieniami budowlanymi do kierowania robotami w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych bez ograniczeń, - 
minimum jednej osoby posiadającej uprawnienia SEP do 1 kV, - minimum jednej osoby 
posiadającej wydany przez Urząd Dozoru Technicznego Certyfikat dla Personelu (FGAZ), 
uprawniający do podejmowania czynności w zakresie instalacji, kontroli szczelności, 
konserwacji lub serwisowania, a także naprawy i likwidacji stacjonarnych urządzeń 
chłodniczych, klimatyzacyjnych lub pomp ciepła – na podstawie obowiązujących przepisów tj. 
ustawy z dnia 15 maja 2015 r. o substancjach zubażających warstwę ozonową oraz niektórych 
fluorowanych gazach cieplarnianych, - minimum jednej osoby posiadającej aktualny, wydany 
przez Urząd Dozoru Technicznego Certyfikat potwierdzający posiadanie kwalifikacji do 
instalowania instalacji odnawialnego źródła energii w zakresie systemów fotowoltaicznych – 
na podstawie obowiązujących przepisów tj. ustawy z dnia 20 lutego 2015 r. o odnawialnych 
źródłach energii. Zamawiający dopuszcza łączenie kilku funkcji przez jedną osobę w 
przypadku posiadania przez nią kilku rodzajów wymaganych uprawnień.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Waga - 80% _ szczegółowe informacje dotyczące kryterium CENA określone są 
w pkt 16.2 SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 80
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin wykonania zamówienia
Description: Waga - 20% _ szczegółowe informacje dotyczące kryterium TERMIN 
WYKONANIA ZAMÓWIENIA określone są w pkt 16.2 SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://tychy.logintrade.net/zapytania_email,224698,1
a2c41b7111e98fe5e96b647e905aed8.html

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://tychy.logintrade.net/zapytania_email,224698,1
a2c41b7111e98fe5e96b647e905aed8.html
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://tychy.logintrade.net/zapytania_email,224698,1a2c41b7111e98fe5e96b647e905aed8.html
https://tychy.logintrade.net/zapytania_email,224698,1a2c41b7111e98fe5e96b647e905aed8.html
https://tychy.logintrade.net/zapytania_email,224698,1a2c41b7111e98fe5e96b647e905aed8.html
https://tychy.logintrade.net/zapytania_email,224698,1a2c41b7111e98fe5e96b647e905aed8.html
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La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca zobowiązany jest wnieść zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy w wysokości 2% ceny całkowitej podanej w ofercie.
Date limite de réception des offres: 07/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 07/05/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej 
Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów PZP. 2. 
Odwołanie przysługuje na: niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 4. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 5. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 6. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby , o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę 
wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Izby. 7. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” PZP.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Miasto Tychy
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Miasto Tychy
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Organisation qui traite les offres: Gmina Miasto Tychy

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Miasto Tychy
Numéro d’enregistrement: 6460013450
Département: Wydział Zamówień Publicznych
Adresse postale: Al. Niepodległości 49
Ville: Tychy
Code postal: 43-100
Subdivision pays (NUTS): Tyski (PL22C)
Pays: Pologne
Point de contact: Naczelnik Wydziału Zamówień Publicznych
Adresse électronique: zamowienia@umtychy.pl
Téléphone: +48 327763807
Adresse internet: https://bip.umtychy.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Numéro d’enregistrement: 5262883664
Adresse postale: ul. Hoża 76/78
Ville: Warszawa
Code postal: 00-682
Subdivision pays (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Pays: Pologne
Point de contact: Wydział Obsługi Kancelaryjnej

mailto:zamowienia@umtychy.pl
https://bip.umtychy.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza


281962-2026 Page 10/10

Adresse électronique: kancelaria@prokuratoria.gov.pl
Téléphone: +48 (22) 3923117
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
255862-2026
Principale raison du changement
: 
Correction par l’acheteur
Description
: 
1. ZMIANA _ 2. PROCEDURA - pkt 2.1.2. Miejsce realizacji _ Informacje dodatkowe - zmiana 
pkt 11. 2. ZMIANA_5. CZĘŚĆ ZAMÓWIENIA - pkt 5.1.9. Kryteria kwalifikacji _ Kryterium: 
Referencje dotyczące określonych prac - zmiana opisu warunku 3. ZMIANA _ 5. CZĘŚĆ 
ZAMÓWIENIA - pkt 5.1.12. Warunku udzielenia zamówienia - zmiana terminu składania i 
otwarcia ofert.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 20426f44-4b31-44e4-ac01-a9ab1ba1f503  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 23/04/2026 08:06:50 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 281962-2026
Numéro de publication au JO S: 80/2026
Date de publication: 24/04/2026

mailto:kancelaria@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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